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v.
Kedves Öcsém urán)!
Nagy sérelmet kovácsoltak nálunk még 

abból is, hogy a választó képviseleti tagoknak 
■em idő nem engedtetett a választásra, sem 
a képviselők névsorával uem rendelkezhettek.

Hát minek az ? Csináltunk mi névsort 
olyant, hogy az uuoká*ok unokája is meg* 
emlegetheti.

Beválasztottunk egy csomó embert olyant, 
kikről a legnagyobb határozottsággal előre 
tudtuk, hogy s o h a  s e m  j e l e n n e k  meg.  
Ezekkel tehát nem lesz bajunk, de kiszorítot
tunk vele olyanokat, kik a mi csalatkozhatat- 
lan Nagy Péterünknek alkalmatlanok szoktak 
lenni. Beválasztottunk egy csomót azokból, kik
ről tudjuk, hogy életükben mint képviselők a 
szájukat fel nem nyitották közügyekben, s 
egy átalában uem is ismerősek azokkal. Ezek 
ha eljönnek jó k  l e s z n e k  r u t h e n e k n e k  
N a g y  P é t e r  m e l l é , —  ha uem jönnek el 
szégyenükbe, akkor sincs baj, legalább nem 
alkalmatlankodnak.

A harmadik csapatba beválasztottunk 
olyanokat, kik értenének ugyan a dolgokhoz, 
d e s o k k a l  c i r c u m u s p e c t u s a b b  e m b e 
rek,  s e m h o g y  n y i l v á n o s a n  v é l e m é n y t  
m e r n é n e k  m e g k o c z k á z t a t n i .  Ezekkel 
sem lesz tehát baj, —  s igy a negyedik cso
portban m a r a d u n k  mi c or i pl i  a e u s o k  
é l ü n k ö n  a mi  P é t e r ü n k k e l ,  a ki bizo
nyosan rendbe fogja hozni a város jövő 
ügyeit.

Hát nem szép rendben van ez igy?
Azt kérditek, hogy uem pirultunk-é Si

mm Éjeket kihagyni a szervező bizottság lajsi
mából, az' az embert, kiről e l l e n s é g e i  i s  
be k e l l  h o g y  v a l l j á k ,  h o g y  e g y m a g a  
j o b b a n  i s m e r i  a v á r o s  ü g y e i t  az  
e g é s z  m a g i s t r a t u s  é s  co m u n i t á s n á l ,  
azt az embert, kinek Kolozsmegye köszöne
tét szavazott a szervezési munkálatoknál ki
fejtett munkásságáért, azt az embert, k i t 
M a g y a r o r s z á g  j o g á s z a i n a k  t e a t  fi
l e t e  a l e l n ö k n e k  v á l a s z t o t t  m e g  
P e s t e n .

Igaz kedves öcsém uram, hogy kihagy
tuk nevét, de erre fontos okunk volt, mert 
helyébe o l y a n  s z e r v e z ő  t a l e n t u m o t  
v á l a s z t o t t u n k  be, mint egy Hirschfeld 
József, kinek érdemei ismeretesek előttünk,

Uj „ E r d é ly i  M uzeum .“
Erdélyi muzeum-egylet.

(Caetz Antal emlékezete.) j
II.

(Vége.)

Radnát 1850-hen tehát 49 éves korában láto
gatta meg Czetz először s az Űnőkő, a Korongyis 
lettek ezentúl azok a pontok, a melyekre haláláig 
minden évben visszatért, a melyeknek virányával oly 
nagy eredményt mutathatott fel. Czetz Antal ekkor 
már kijegyezte Mossier, Baumgarten és Linné flóráját 
és oly herbáriumot teremtett, mely tökéletesen fel 
volt szerelve a legélénkebb csere ellátására. Ebben az 
időben kereste fel a gántsi remetét dr. Schur, ki a 
Bachkorban ide vetődvén, civilisatori szerepet vitt az 
erdélyi flóra terén nagy müvekkel de kevés köszö
nettel. Dr. Schur a bizalmas Czetzet mindenféle mó
don kizsákmányolta, s midőn a szükséges anyag bir
tokában érezte magát, elhagyta forrását, több mint 
háládatlan módon. E viszonynak egyetlen jó oldala 
az volt, hogy Czetz Antal neve a tudományban meg- 
örőkittetett az által, hogy egy Erysinum faj, nevére: 
E Czetzianumra kereszteltetett. Innen kezdve Czetz 
Antal összeköttetései folytonosan szaporodtak Felke
reste Janka Victor, akkor még bécsi tanuló, most 
jeles füvész, s a pesti muzeurn őre, ki tiz évig, azaz 
Czetz haláláig maradt levelezője, Pittori lovag és cs 
k. asztalnok Grátzban, Styria legkitűnőbb botaniku
sa; báró Leithner, dr. Skofitz, kik csereintézeteket 
tartottak fenn, s évek során érintkeztek Czetzczel. 
A hatvanas évek elején dr. Haynald Lajos akkori

jó bort árul vendéglőjében, s korcsmája fon
tos szerepet szokott vinni a korteskedések 
ideje alatt. E férfiú —  átláthatjátók — többet 
ér Simon Eleknél a szervezési munkálatoknál, 
daczára, hogy nem neki köszönhetitek Kolozs- 
várvárosának monographiáját.

Hát Jakab Elek?
Na már engedjetek meg, de Nagy Pé

tert és Filep Istvánt nem sértettük meg egy 
ilyen ember beválasztásával.

Sokkal alkalmasabbnak ismertük helyébe 
Temesvári polgártársunkat, vagy Pap Józsefet, 
ezek legalább csendes, békés emberek, s nem 
feszegetik a város történeti múltját, nem 
piszkálják ki történeti jogait, szóval nem al
kalmatlankodnak.

A mi a baloldalt illeti, azt merően ki
zártuk a paradicsomból, nem óráltatjuk el 
vele a drága időt, eleget beszélnek a ké/>vi- 
selóházban, legalább itt legten nyugodalmunk 
tölök.

Az olyan embereket, mint egy Sárni 
László, meg se tűrném még a communitás- 
ban sem, nem hogy a szervező bizottságban 
adjak helyet. A felforgató párthoz tartozik, 
8 általánosan ismeretes, hogy nem szokott 
kezet csókolni Nagy Péternek.

Mekkora rut kevélység!
Az ilyen ember nem nekünk való! Ná

lunk alázatosság a jelszó, s vak engedelmes
ség a csalhatatlan úrral szemben.

Ne búsuljatok, ne aggódjatok tehát a 
város jövő sorsa felett. Majd rendbe hozzuk 
•ni azt nem sokára.

Jó n ás .

Tor da, 1871 sept. 1ft.
Az 1870 XLII törvezikk 91 §-sa alapján a 

megye bizottmánya állal kiküldött a megye uj alap
rendszert elkészítő bizottság elkészítvén munkálatait, 
a küldöttség törvényszeriuti elnöke a főispán ez 
ötletből rendkívüli megyei bizottmányi gyűlést tar
tott folyó hó sept. 14-én; melynek, tán mert raá9 
teendője nem lévén, száma még a küldöttség számát 
sem közelité meg, délután pláné alküldöttségnek vé
li vele a laikus.

Fent jelölt szép őszi uap tehát letárgyalván a 
bizottmány a szervező küldöttség munkálatait; egy
szersmind leontotta fundamentomostol a századok 
edzette alkotta szabadsági védbástyáját — megyénk 
ősi autonómiáját, mely a sokat üldözött szabadság
nak nemcsak asyluma, de szülője is volt, melynek 
hiányai ha voltak is, sokkal kisebbek valának, mint 
előnyei, mint életrevalósága melylyel még százado
kon át a felelős kormányrendszerrel testvériesen él 
betett volna. És a szép őszi napon erőszakos halál
lal kimúlt drága hallottért csak néma könnyek elfőj 
tott fájdalmak voltak, melyek — tán ? — egy jobb 
jövő reményeként a halott főltámodásához fűződtek.

Megemlítésre méltó vita két helyütt volt: a
3-olgabiiói irnoki állomás hatáskörének, teendőinek 
meg- vagy meg men állapítása körül, mely irnoki 
viszony a szolgabiróval szemben valóságos szolgai 
szerepre subordináltatván, habár a szolgabiró felelős 
is írnoka eljárásaiért: mégis mint a megye által 
nem választott] közeg, ily viszony mellett qualifica- 
latlan egyén a megyének ügyeit nem végezheti nem 
igazíthatja ; a bizottmány, bár érzé hogy nem helye
sen cselekedik, a törvény kezét megkötvén, kénysze
rülve volt a szolgabirói munkakör meghatározásánál

püspök, előtte még Wolff Gábor tordai gyógyszerész, 
most is élő kitűnő füvészünk ismerkedtek meg vele, 
s ezekhez még egész sora csatlakozott a kül- és bel
föld botanicusainak.

E viszonyok utján a radnai flóra fajai vándo
roltak Európa leghíresebb gyűjteményeibe, s cserébe 
érettük Olasz-, Német-, Orosz-, Angol-, Franczia-, 
Spanyol stb ország alakjai Gántsra, mely alakokhoz 
ázsiai, amerikai és australiai fajok is csatlakoztak.

Czetz ezalatt nem szűnt meg tanulni, deside- 
ratumait Koch és Reichenbach müvei alapján úgy 
vezette, hogy mindig uj és Herbáriumát kiegészítő 
alakokat nyert. Ezáltal szeme, Ítélete annyira éle
sedtek, hogy több esetben hires botanicusokon is 
igazított.

Jegyzékeit az első növénytől az utolsóig pontos
sággal vitte, s ezek kutforrásai maradnak a keleti 
Kárpátok flórájának még akkor is, a midőn a Her
bárium maga az idő romboló hatalma alatt elpusztult.

Tenyésztési sikerült kísérleteivel, melyeket gántsi 
kertjében folytatott, sok szolgálatot tett a tudomány
nak. Az általa nagy pontossággal nyújtott anyag fel
használtatott részint Janka Victor, részint Schott és 
Kotscby irodalmi közléseiben, s több más Auctor ál
tal is, de legtöbbször olyformán, hogy Czetz fel sem 
emlittetett. A hátrahagyott levelek sok adatot tar
talmaznak, a melyek a német „cserebere tudós“ vi
lágra sajátságos világot vetnek.

Czetz becsületességgel felelt a lefőzésekre: 
megszakitá a viszonyt és soha sem újította meg
többé. .

Irodalmi téren nem lépett fel, mert nyelvis
merete nem volt tökéletes, hajlott kora pedig meg
fosztotta attól a ruganyosságtól, a mely az irodalmi 
productióhoz szükséges.

kimondani: miszerint sürgö9 teendőknél a szolgabi
rói irnok is helyettesítheti főnőkét a szolgabirót. 
Azonban Tisza László ur indítványára ezen anomalia 
megszüntetése rtekintetéből, a bizottmány által elfo
gadott felirat határoztatott az igazságügyministerbez: 

j miszerint a bizottmány kéri a miniszter urat, hogy 
i a, folyamatba tett országgyűlési idényen egy pót-tör- 

venyjavkslatot az [országgyűlés elibe beterjeszszen a 
volt segédszolgabirói institutió visszaállítása iránt, a 
törvényhatóság illetőleg a bizottmány által választva 
szolgabirói hatáskörrel — ennek megírása ügyvéd 

! kzabó Lajosra, egyik felirati küldőttségi tagra 
bizatik.

És végül az állandó választmány hatáskörét 
. tárgyazó javaslat tárgyalásánál, az ezen javaslatban 

a törvény értelmében hasisul vett v é l e ménye zé s i  
alappal szemben Tisza László ur ellen javaslatot, il
letőleg véleményt ad: mert hazafiui kötelességének 

! tartja ily kül korlátok közé vont javaslatot a hall
gatással uem csak nem pártolni, de az ellen lelki- 

I ismerete megynyugtatására tiltakozik is, nem vállal 
! ván az iránt magára semmi kötelezettséget felelőssé 

get, s oly alaponi szervezését óhajtja az állandó vá- 
j lasztmánynak, mely ne csak véleményezzen, de egy- 
I szersmind ellenőrzési jogkörrel is fel legyen ruházva 
: a hatósági közegek feleletre vonásával, azok ellenőr

zésével némileg pótolván a megye bizottmányának 
] törvényszerént évenként csak kétszeri ülésezhetését. 

Ezen érvekkel szemben ügyvéd Szabó Lajos, mint ki 
megbízásból az állandó választmány javaslatát ké 
szító, felhozza: miszerint ő bár nem bámulója az uj 
megye-alkotta törvénynek, mely ellen a maga hely 
lyén és idején fel is fog szólani; de a törvény hatá 
rozottan megjelölvén az alapot, az állandó választ
mány mozoghatási körét azon túl terjeszkedni nem 
lehet — a törvény az állandó választmányt csak 
véleményezési joggal ruházta fel; különben is fize- 

i tésnélküli tiszteletbeli hivatal lóvén, mint ilyen, ily 
sok teendőt reá ruházni uem lehet, akkor e testület 
folytonos ülésezését igényelvén azonkívül mint testü
letek feleletre vonni cselekvényeiért bajosan, vagy 
éppen nem is lehetne; a megye hivatal közegei 
egyenkint felelősök magának a bizottmánynak, hogy 
a bizottmány jogkörét egy más testület is gyako
r i ja  annak teendőibe vágjon absurdum .volna, mely 

leslegessé tenné magát a bizottmányt. Ezen indo- 
C )k alapján a bizottmány megmaradt a küldöttség 
" tál készített javaslat mellett.
fA S zabó  G yu la

f i  ; , - -*

Táviratok a külföldről.
Bécs, sept. 18. Langenau báró Chotek utó

dául pétervári követté neveztetett.
P á ria , sept. 18. Auraale és Joinville hgek a 

Patrie értesülése szerint a szünidők után elfoglalják 
helyűket a nemzetgyűlésben.

L issabon , sept. 18. Eugénia excsászárné ide 
érkezett, s a „Központi“ szállodában fogadta a ki
rályi párt és Dom Ferdinánd látogatását, azután pe
dig tovább folytatta útját Madridba.

L aibaoh , sept. 18. A tart. gyűlési bizottság 
azon javaslattal lép fel, hogy azon képviselők, kik 
kellő igazolás nélkül a tart. gyüléseu megjelenni vo
nakodnak, mandátumaiktól megúsztassanak. Elnök 
kétli, hogy a tart gyűlés joggal bírna ily határozat- 
hozatalra, minthogy a képviselők inegkivántató két
harmad része nincsen jelen.

T urin , sept. 17. Több osztrák a mont cenisi 
vasút megnyitási ünnepélyére ide jőve, Visconti- 
Venosta külügyér részéről a legszivélyesebb fogad
tatásban részesült.

P á ria , sept. i7. A lapok általábau kedvező
en nyilatkoznak az elsassi keresk. egyezségre vonat
kozó szavazatról, mint a mely hat departement ment 
fel a német megszállás alól s egyszersmind a jóindu-

De hagyott maga után egy Herbáriumot, mely 
minden tekintetben classicusnak nevezhető. Az ál
tala Gáuts, Dóés és Radna területén gyűjtött fajok 
száma 1529-re, összes Herbáriuma az utolsó izig 
kritikai szabatossággal rendezve, lajstromozva 5538 
fajt számlál a világ minden részéből s szerfelett ta
nulságos, miután legtöbb fajsorai nagy számuak 8 
egész zónákat mustrálnak.

1865. április negyedikén halt meg közel 65 
éves horában, miután gyűjteményeit s tetemes 
könyvtárának kiválogatott részét, valamint kézira
tait is az erdélyi múzeumnak, kis birtokát a déósi 
kath. elemi iskolának hagyományozta.

A hátrahagyott kéziratok dr. Haynald Lajos 
kalocsai érsek ő excellentiája, Wolff Gábor és Czetz 
Gergely urak közlései, a múzeumban levő Herba
rium szolgáltatták az anyagot, a melyből az előadó 
az életrajzot merité, s a melyet e szavakkal feje
zett be: „Ez volt élete, működése annak az em
bernek, ki olyan korbaD, a melyben mások megál
lapodnak, sokan hanyatlásnak indulnak, é l e t e  
n e g y v e n e d i k  évében,  egyszeri útmutatásra, 
lelkesedéssel hozzá lát egy tudományos szak neve
léséhez; a ki ön megtagadással lemond a családi 
ólet örömeiről s meleg keble egész szeretetét a vá
lasztott szakra fordítja, a ki nem retten vissza az 
őnoktatás nehézségeitől, megküzd minden nehézség 
gél, kivívja magának a legjobbak tiszteletét, s mi
dőn örök nyugalomra száll, csak a jónak, szépnek 
és nemesnek nyomait hagyja maga után.“

Az életrajz egész terjedelemben a muzeurn év
könyvei számára Íratott s a legközelebbi füzetben 
meg fog jelenni.

Hirdetési dijak.
Ötstör WAboeott »or Ar« t  kr

BAlyeffdij minden hirdetésnél 30 kr 
Nagyobb hirdetéseknél külön kedree 
ínényl U uyi^t a k i ed 6 -h : V et »I.

Fiók kiadó hivatalok:
VordAn: KttezAr éa fiarmalbriAl. 
Deéseu: Krómer Sámuel, 
ínyeden: VokAl JAnos.

Eu m 01 u j r é r t t : C u u n  teeWérek. 
Koloiavártt : Stein J .  éa Demjén 
K.-VAairhelytt: W ittich JésaefnéL

lat jele az elsassi testvérek iránt. — Párisban e hé
ten a halálozás jelentékenyen csökkent 9 827-en hal
tak el mult bét 943 halottjával szemben.

F lórencz, sept- 17. Legközelebb egy kir. ren
delet jelenik meg, mely az olasz-orosz kiszolgálta- 
tásti szerződést erősiti meg.

A l b á n i á b ó l .
Az albániai felkelésre vonatkozólag a „Narodn# 

Novine“ a „Csernogoracz“ után September hó 12-rfll 
a kőveikező részletesebb tudósítást közli. Mehetned 
Ali pasának öt zászlóaljai Scutaribajérkezte után, Smail 
basa a scutariakat lefegyverezte. Erre vasárnap, aug. 
hó 13-án a népnek Mehemed^Ali basa által egy for
mán olvastatott föl, mely azt tartalmazá, hogy 6 
felsége a szultán a népnek minden eddigi tévedéseit 
elnézi, s hogy a kibágóknak megkegyelmez, de az 
ezentuli kihágásokat nem fogja megengedni. A szul
tán parancsa az, hogy a fegyvert tegyék le és senki 
se merészkedjék fegyverrel a bazárba jőni. Hétfőn 
reggel a katonaság az egész várost körülvette, min 
den téren négy, egész ötszázig menő katonaság ál
líttatott. E napon a béke nem zavartatott meg, 9em 
a scutariak, sem a hegyi lakosok által.

Csun Mula, a hegylakosok egyik zászlóparancs
noka Smail basához rendeltetett, s neki tudtál ada
tott, hogy a szultán a hegyi lakosoktól egyebet nem 
kíván, csak hogy békében maradjanak, s a basa meg
hagyta neki, hogy ezt a Hotti, Maliszor és a többi 
törzseknek is megmagyarázza. Csun Mula hazaér- 
kezte után a nép összegyülekezett és ő a népnek ki
hirdette a basa parancsát, de a nép azt kiáltá: „áruló 
vagy, mi fegyvert ragadunk és megütközünk a törö
kökkel“ ; Csun Mula válaszoló, hogy ő áruló soha 
sem lesz és arra intó őket, várjanak, míg az égést 
Maliszor, Kastrati, Riolu, Grizsu és a többi környék
beli törzsek összegyűlnek, s igy felkészülve ütközze
nek meg a törökökkel, de a nép nem fogadta szavát 
s ismételve kiáltá: „fegyverre, ütközzünk meg!“ En
nek következtében Csun Mnla maga is fölkiáltott: 
„a ki vitéz, jőjön utánam,“ s azzal Scutarinak in
dultak. A város előtt tőrök csapatok tanyáztak ée 
puskatüzzel fogadták őket, mire a hegyi lakosok meg
futamodtak, körülbelől 400 embert vesztvén el, mert 
nem voltak ilyen fogadtatásra elkészülve. Azóta köz
tük és a törökök közt halálos gyülölség uralkodik. 
Megjegyzendő, hogy az albauiai kathoUkus népség 
körülbelől 50,000 fegyveres embert számlál, kik 
mindeddig csak a szultán fölhívására végeztek hadi 
szolgálatokat, különben pedig majdnem egészen füg
getlenek voltak.

♦ *
A „Diritto“ szeptember hó ll-dikéről Catta- 

roból egy tudósítást közöl, mely szerint konstatálva 
van, hogy külföldi emissarinsok a nagyobb befo
lyású öregebb fölkelőket uj fölkelés megkísérlésére 
izgatják.

A p ró s á g o k  a  k ü l f ö l d r ő l .
A német csapatok kivonulása az Ain, Aube, 

Cote-d’Or és Jura megyékből foglalkoztatja most 
legjobban az embereket. A külügyér a kamarának 
erre vonatkozólag egy Németországgal kötendő szer
ződés tervét terjesztette elő, mely szerint Franczia- 
ország az elszászi munkákat illetőleg tenne néhány 
engedményt, Németország magát azonban a nevezett 
megyék azonnali kiürítésére és az összes elfoglaló 
sereg számának 50,000 emberrel való leszállítására 
kötelezné. A kamara a javaslatot megszavazta és a 
vita valószínűleg ma fog megtartatni. A német 
csapatok kivonulása tehát még a második milliárd 
lefizetése előtt fog történni, és csak négy osztály 
maradna a Marne, Meurthe, Hantemarne, Vogesek, 
Ardennek és Meuse megyékben. Nogent-sur-Marne 
környékén különben az ostromzár még mindig igen 
szigorúan kezeltetik.

A kivonulásra vonatkozólag a Siócle a követ
kezőket irja:

A poroszok kivonulnak országunkból és elvi
szik vagyonúnkat, de országunkat a világ előtt 
becstelenitve hagyják el. Lehetne-e hinni, midőn 
Páris erődéből kivonulnak, nem csak tulajdon hadi
készleteiket viszik el, mi nagyon természetes, de 
még olyanokat is visznek magukkal, mi nem az 
övék ? Táblamüveket, ajtókat, vas és ónesőveket és 
mindent a mire akadnak. Elég jó számukra és 
szemeink előtt visznek el mindent, mit tőlünk elvet
tek. Többen kérdezik tőlünk, vájjon a szerződés sze
rint szabad-e a poroszoknak igy cselekedniök.

A felelet egyszerű és rövid nem!
** *

A vogesi hadsereg működéséről közelebbről 
Bordonne, Garibáldi szárnysegéde irt egy müvet. 
Ebben constatálja, hogy e sereg vereségét Gambetta 
határozatlansága okozta, mert az előnyomulást nem 
merte elrendelni, és ezért úgy Cambriel tábornok, 
mint Grévy polgári ügynök lemondottak. Garibaldit 
védi azon igazságtalan vád ellen, mintha & jezsuitá
kat önkényesen űzte volna ki. Mert ezt a polgári 
hatóság utján, előleges értesítés és szabad útlevél 
mellett tette; miután a jezsuiták a szószékről izgat
tak a garibaldisták ellen, és titkon Svájczon át érte- 
siték a poroszokat a hadak állásáról.

*• •
A porosz katonai hatóság a „Progrés de 1a 

Cóte d’or“-t harmadikszor függeszti föl. És az a 
különös, hogy mindig a választások előtt. Okot ab
ban talált, hogy a nevezett lap azt irta Vilmos 
császárról, hogy az osztrák császár testvérét Judás- 
csókkal illete. Párisban pedig a rendőrség a „Grelot“ 
élczlapot kobozta el. Vidéken is van egy tucret lap
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test, veres » tt» . . gju ugyanaz. 8. Br.
Gambia, any. felvér 1D4 v ., o x  n nl ar,;«
Wesselényi Miklós Szegenylege '’csikJ,s .
Demi-Castor, Palma 8b . ^  FHeboat,
test, ujj és sipka. 9. M &ueen 126 v. (.,
3. é. p. m., ap. Gunboat a. May y  ^  ^
kék-fehér csíkos test, Jg  J  a Lotti 112 4. f., 
denau 3 e s. k. *P- B teücg Pál Csatár, 3 é. p. 
szín ugyanaz. 11. Gr. ‘ Tarffet 120 v. f., kék és 
m., ap. Skirmisher, J- ^  Br Bánffv Ádám 
sárga csíkos test. 1 gr; T f kék-sárga csikós
Illancs, id. K b'S rj4n.s Lenke, 3 6.
test, veres sipka 13. «r. l28 v. f.. kék
spj, k., ap. GostwoM, a. ?V Szapáry Iván
test, sárga ujj, kék k o s a. Miss-Lotty
146 "vám f 1 sötét’ kék test és sipka, fehér ujj. 15.
Ugyanaz Vértana, 4 i . ». k- »P- 
Vignette 141 v. f., szinek ugyanaz. 16 Gr. Szapáiy 
î , £  Acrobat, 3 6.p. m., 126 v , szmek ugyanaz.
17 Gr. Sztárav János Rubicon, id. p. hit ap. Ar
senal any. Syiph 138 v. f., kék test, sárga ujj, kék 
és sárga csikós sapka. 18. Gr. Bethlen Sándoi Buj
dos, 48 é. p. m., ap. Grey Pyrrhus, any. Campanu a 
95 v. f„ világos kék test, ujj és sipka. 19. Gr. Te
leki Géza Brugós, 5 é. p. m. ap. Uhadamans, anyja 
Esmeralda 98 v. f.. fehér test, kék ujj, veres sipka.
20 Br Wesselényi Béla Drrillmdrrindmn, id. sz 
hit ap He Dunst, any. félvér 93 kék-fehér esi- 
kos’test, ujj és sipka. 2 ., Gr. Brth en Sándor Esrta, 
id fék k . ap. Bakator, any. félvér 86 v. f., u  
L  kék test. ujj és sipka. 22 Br. Wesselényi Béla 
Magnolia, 4 é. p. k„ ap. Lucknow, any. lekér 42 
v f , kék-fehér csikós test, ujj és sipka.

Azok számára, a kik akár gyalog, akár lóhá
ton a pályatér közepére bemenni kívánnak az e czél- 
ra külön készitett jegyek szolgálnak, egy i ly e n e n  - 
két versenynapra érvényes jegy ára 15 frt es egyedül 
kapható lovaregyleti titkár B a r t h a L a j o s n á l ,  tő
tér, 2-ik sz. a. az emeletben hátul.

Lovak, melyekért a tételek le nem fizettettek, 
nem indulhatnak.

i „\|. Polg." erwlwli Iái irata.
K eU d»to tt P ea tan  s ie p t .  2* -4<i 9 >>r* 40 p . d. e.
Er ki*, ott KAour. «ep*. tO kn 11 «Sr« 6 p. d «.

A  h iv a ta lo s  la p  a k ö v e tk e z ő  el£Öbi- 
r ó sá g i e ln ö k s é g i k in e v e z é s e k e t  h o z 
z a :  C s ik sz e r d a i e ln ö k k é  G yőrit P ető  
C sik sz ék b ö l D e é s i e ln ö k k é: T orm a  
Is tv á n  B e lső  S z o ln o k b ó l. D é v a i tö r 
v é n y s z é k h e z :  B o d o la  J á n o s  D é v á 
ról. F o g a r a s ih o z ;  K e ie l  J ó z s e f  a  fo- 
g a r a s i  u r b é r iszé k tö l. G y e r g y ó  S z t -  
M ik ló s r a : S án d or  I s tv á n  fö ld teh er-  
m e n te s ité s i e lőad ó  A  h á ts z e g ih e z  
P á r a  A n ta l H á tsz e g r ő l. K éz d i V á  
sá r h e ly r e  . D o n á th  J ó z s e f  Sepsi-Szt.- 
G yörgyrő l- B r a ssó b a : D ü ck  G yörgy  
B ra ssó b ó l. K o lo z sv á r r a ;  B iró  F a l.  ̂
M .-V á sá rh e ly re: D o m o k o s A n ta l V á 
sá rh e ly rő l. S zeb en b e  H a a s  A lb er t  
S zeb en b öl. N a szó d ra : F ló r iá n  J á n o s  
n a szó d i fő ü g y é sz . S e p s i-S z t .-G y ö r g y -  
re: V á jn á  T a m á s  h á r o m sz ék i e ln ö k  
S z  Ú jvárra: S im a y  G e r g e ly  B e s i -  
t e r e z é r e : M a n g e s iu s  G u sztá v . fc>ze- 
b e n tő l. S z é k e ly -U d v a r h e ly r e :  N a g y  
L ajos u g y a n in n en . S z ilá g y -S o m ly ó -  
ra: H ubert I s tv á n  k r a s z n a i  a lisp á n . 
Z ila h ra : K a c z le r  S am u  K ö zé p  S z o l
n ok b ól. A brndb á n y  ár a T ó b iá s  D é n e s  
A lsó -F ejérb ő l

T o v á b b á  m .-v á sá r h e ly i k ir á ly i  
fő ü g y é s z s z é  k in e v e z te te tt :  G yarm a  
tb y  Sám u el, k ir á ly i tá b la i biró, N a g y  
S á m u el p e d ig  v á s á r h e ly i  k ir á ly i  ig a z  
g a tó  k in e v e z te tt  m. v á s á r h e ly i  k ir á 
ly i  tá b la i b íróvá . E z e k  a z  erd é ly i  
k in e v e z é se k .

A rM. P.“ távirata a béCBi börzéről.
szept. 19-ikéu 5% Metaliques 58.65. frt. 58.75. — 
5°/0 nemzet kölcsön 68.60. — 1860-diki államkölcsön 
98.20 Bankrészvény 771. — Hitelrészvény 289.30. 
— Londou 117.75. — Ezüst 118.85 — cs. k. arany 
5.725/io ------- Napoleondor — franc 945.s/io

F ö l d t e h e r m e n t e s i t é s i  k ö t v é n y e k  
Magyar 79.25 --Temesi 77.— — Erdélyi 75.75. 
Horvát 86.25.

H I R H A R A N G ,
(D) Steinacker Irma zongoraművésznő ki 

külföldön és Pesten hangversenyzett, s a kiről a 
lapok a legnagyobb elismeréssel szólották, városunk
ba érkezett és szombaton vagy jövő hétfőn hangver
senyt adaud aredout-teremben. Ajánljuk előre is a 
t közönség figyelmébe.

*** Br. Kemény Györgyről a következő
ket olvassuk a „Hon“-ban és „Ellenőriben: T ó- 

• f a l u  Nro 2. Maroskövesden, Tordamegyéhen, mint 
Kolozsvárról táviratilag értesülünk, második Tófalu 
készül, melyben Apor szerepét b. Kemény György 
Tordamegye főispánja játsza. A lakosok közt e miatt 
roppant az elkeseredés. — Felhívjuk reá Bittó igaz- 
ságügyér ur figyelmét, hogy a hozzá e tárgyban fel
terjesztett kérelem alapján vegye elejét a botránynak. 
E tárgy részleteiről mi is szólani fogunk közelebb
ről, csak a részletes adatokat várjuk, melyeknek be
küldése már jelezve van szerkesztőségünknél.

*** Ifjabb Zeyk Károlyt a belügyministe- 
riumhoz tiszteletbeli fogalmazóvá nevezte ki ő Fel
sége. Az elcsépelt és kipréselt nagy  Zeyk Károly 

I helyébe ültetik ezt az ifjú csemetét?

érkezik. Sőt 10-én 87 ^rve j i<? 60_ 80

J t o ,  eg^otul curio,nm gyanánt mcgemM j^
Szathmármegvéből minap egy , e n p“ uler ’ Tivadar 
itrazsáeügyminiszteriumhoz, mely l aul í
E Í T f íg ü g y m in  i s l e r  Lee volt » » •  * , j
elengedést szorgalmazott,

-  A Gvörffv Gyula ób D r  Hermann
között folyt hírlapi polémia folytán, nevezett képű 

iá «emélves elégtételt kért dr. Hermanntól. Az
orvo3 ur azonban a nála megjelent tanuknak kijelen-
té hogy sérteni nem akart, s személyes oleg

n"U bâ  A m ont cen is  v a sú t megnyitó vonata 22  
* *. 17.én 10 V* órakor indult Bardo- 

X “  Módónéba 11 érakor ért » 20 perc, alatt 
haladt az a'aguton keresztül; a proba ^auni A a 
dálylyal nem ' találkozott. A jelenvolt vendégek és 
miniszterek barátságosan udvözöltettek.

* B ek üld etett. Az Erdélyi kölcsönös jég 
és tüzkárinentö társulat f. b. 21-én déle. .U t»ia 
kor városházunk közönség termében renuuvuli köz- , 
gyűlését fogja tartani. Figyelmeztetjük e CT'desre a 
a társulatnak volt tagjait, különösen az.ru i* 
érdekők ottan közvetlenül feuforogvan, e gyűlés fog 
irányt adni, hogy az Erdélyi kölcsönös társulat 
mely a legmostohább időben is oly hosszas ideig , 
magát — önerején tudta fentartani, s leplezetlenül 
mondva: legnehezebb viszonyaink közepett — kivá
lóan magát hasznositaui, — hogy most újból, mint a 
Phoenix hamvaiból — kitisztázott ujerövel támadjon- • 
e fel, s — okulva a múltakon — közhasznositsa ma
gát még terjedtebb erővel, megvédvén a szabályok 
szerint tagjainak anyagi érdekeit, és becsületes ki 
bontakozása által — méltán megállapítva volt hitelé
nek megfelelöleg eleget tévén, a bizalommal hoiízá 
ragaszkodó — s szilárdságába bizó — és csak kierő
szakolt hirtelenségü esete miatt függőben maradt 
károsult tagjait elégitendvón ki, általános elismerést 
s közhiteit nevelje, — vagy pedig, ismét o ly  t é r r e  
ve z e s s é k ,  melynek n e m c s a k  k i m o n e t e l e  
b i z o n y t a l a n ,  és  e z á l t a l  n e m c s a k  m é g  
n a g y o b b i t t a t j a  a b a j t  — k á r o s u l t  t a g j a i t  
ki n e m e l é g í t v é n ,  sőt hitelünk önön magunk
ban is migiugattaasók: hogy nem vagyunk képesek 
mi magunknak — önnön magunk számára oly inté
zetet fentartani, mely kizárólag csak is saját magunk 
érdekét — minden inás szivattyúzó mellék czél nél
kül — képviselje. — Reméljük azoktól, kik a bonyo
dalmat előidézték vagy következményekre nem figyel
ve támogatták, hogy nem fogják az újjáalakulást 
akadályozni!! T ö b b  t a g j a  a t á r s u l a t n a k .

— Hugó K á ro ly  az ő „Fuchtel“-jának leg
utóbbi azámábau igen keserű. Előadja, hogy bejárta 

■j a magjar parlament legbefolyásosabb fértiait, a kik 
í meg is* ígérték, hogy ügyét az országos jutalmazást 

«■ előveszik.“ Eunek daczára indíttatva érzi magát ki 
adni a következő „határozott nyilatkozatot: Miután 

V a nemzetnek szent a a hazai sajtó által mindig elis
mert tartozása 25 év alatt osy magasra hágott, hogy 
az összes képviselők hallgatagon tűrték a határozat
ba ment nemzeti jutalomnak ármányos kijátszását: 
a becsület azt parancsolja nekem, hogy állásomról 
mint magyar költő, mely állásom önzetlen volt s 

I általános tetszéssel találkozott, örökidőkre lemond- 
I jak.“ Aztán a czikk végén igy szól: „A derék, min

dig egyforma Vilmos császár Napoleon bukásának 
évfordulóján pohárköszöntést mondott tiszteletére, a 
kik e bukáshoz fegyverrel vagy tollal járultak. Ha 
tehát, hogy a kevélység látszatát elhárítsam magam
ról — habár itt a kevélység helyén volna — vala
mi kívánságot kellene kifejeznem: akkor nem deco- 
ratiót, nem pénzt kívánnék, tehát nem azt, hogy a 
„kis vaskeresztet“ viselhessem mellemen, hanem csak 
egy egyszerű keresztet, de tiszta aranyból s oly na
gyot, hogy csak nagy nehezen, mint Krisztus vihet- 
ném a hátamon. Mert azon szellemi 
mely Németország mellett to l l a j^ j j ^ t t  Napoleon 
megbuktatására, valóságos My.^e voij — Hugó 
Károly.

Thiers elhaţrdrozta( bogv I. Napoleon 
szobrát ismét a Vendcme oslop tetejére állíttatja. E 
lépés előre is sm^,et6 vojt) miután 1833-ban is az 
ő befolyása foUytán állították oda Fülöp Lajos ki
rály parancs^! Thierc ekkor miniszter volt, s mint 

1 ilyen- ^ “Ííesolta a királynak, hogy az oszlop tetején 
Napoleovj népSzerQ alakja foglaljon helyet. Különben 
e sz3<)or még ma is megvan; midőn már egykor 
le$5rték, a szomszédos kertek egyikében ásták el, s

‘ Y  hely tudva vau a kormány előtt.
1 /  Rouher palotáját takarítják, mivel
' ■ az expremier vissza fog Párisba térni. Rouher ezüst 
 ̂ 5 neműjéről egy adomát hozott a ,Vie parisienne“ for-

v galomba: 1870 szept. 4-én Rouher P á r i s b ó  
k H menekül, pakol, papírjait elégeti és ezüstnemujé:
’• ,fa kertjében elássa. Rouher a rejtekben végtelen bízott 

J  de számításából kimaradott a porosz sereg, mely a 
világ legelső hadserege — az ezüstnemük felfede
zésében. Rouher Gusztáv az ostrom alatt Párisban 
volt, * a fegyverszünet első napjaiban siet Serceybe. 
ö a rejtekhelyei ismerte és bátyja ezüstjét biztos 
helyre akarta szállítani. A földet előbb felhányatja, 
a kertet keresztül kasul túrja, mikor megmondják, 
bogy ezen s ezen porosz ezred fedezte fel, s ásta ki 
az ezüstnemüt.
Rouher Gusztáv nyomozza, felfedezi az ezredet s az 
illető embereket és vissza vásárolja két ezer frankért 
az egésszet. Nagy diadallal ir bátyjának, hogy meg
van mentve 2000 frankért az ezüst. S ez Angliából 
igy válaszol: Szerencsétlen! mit műveltél? Az mid 
hamis, ujan 500 frankért vettem volt.

— Két honvédzászló 1848-ból. A debre- 
czeni ref. főiskolai könyvtár igen becses ereklyék
nek jutott közelebb birtokába: két honvédzászló ez, 
a szabadságbarcz korából. Egyik épen a debreczeni 
veresszalagosok zászlója volt; ez hasonló a 96. zász
lóaljnak már régebben a könyvtárban letett lobogó
jához; egyik oldalát nagy koszorúban Magyarország 
védasszonya, másik oldalát pedig szintén koszorúba 
foglalva hazánk czimere ékesíti; s a zászló nemzeti 
szin szegélyű. E lobogót Veszprémi János mentette 
meg, azt derekára kötözte, s most a könyvtárnak 
ajáudékozá. — A másik zászló szintén ueuusU szil

314-ik _________ _______
^ ia j t ó p ö r  indítva - ílyeii körülmények közt vau
aémi jelentősége a szajnai esküdtek ítéletének.

** *
A hadügyór újabb rendelete szerint a volt 

franczia hadi foglyok fogságuk tartamára ki fogják
kapni zsoldjukat.

• *♦ *
A kormány csapatait Párisba vezető Dúca tel 

számára eddig 129 ezer frankot Írtak alá, melyet 
rendelkezésére bocsátandnak 40 ezer kivételével, ez 
uégv gyermeke számára fog tőkésittetni. Ezen̂  kívül 
Ducateí huzza a becsületrend után járó kis évdijat 
és élete fogytáig szabad bemenete van az „Opera
comique“-ba.

A koloszvári lóversenyek sorozata 
1 8 <l-ben.

Intézők : br. Bánffy Albert, br. Huszár Sán
dor, gr. Bethlen Sándor. — PályabírókSzékely 
Dávid, Paget János és br. Huszár Sándor. — Vi- 
tabirák: Elnök br. Bánffy Albert, Székely Dávid,
Tisza László, gr. Bethlen Sándor, br Wesselényi
Béla _ Teherügyelő: Zeyk Dániel. — Indítók ■
gr. Bethlen Béla. gr. Bánffy György, br. Bánffy 
György és br. Wesselényi Miklós. — litkár Bartha
Lajos.
ttáiodik nap. Vasárnap September 24-én 

délután 2  órakor
I. Ed é l y i  di j  1000 frt .  Futhat minden 

Erdélyben elletett és felnevelt nem telivér ló. Távol
ság 3 mfld. Teher 4 évesre 125 font, 5 évesre és 
idősebbre 130 font, ménre 3 fonttal, 1000 frt dij 
nyerteeére még 5 fonttal több. Tétel 100 frt. fele 
bánat, tét- és bánatösszeg fele az első, fele a má-
■codik lóé.

1. Br. Bánffy Ádám Babám, id. p. k., ap. Gam
bia 135 v. f.i kék és sárga csíkos test, vörös sipka.
2. Gr. Teleki Géza Brugós, 5 e. p. m. ap. Rhada- 
mans, any. Esmeralda 133 v. f., fehér test, kék ujj. 
vörös sipka. 3. Br. Wesselényi Béla Etelka, iá. p.
k., ap. Viola 130 v. f., kék és fehér csíkos test és 
ujj, fehér sipka. 4. Gr. Bethlen Sándor Bujdos, 4 é. 
p . m. ap. Grey Pirrhus, any. Campanula 128 v. f..
világos kék test, ujj és sipka.
' II. Á l l a m d i j  5 0 0  d a r a b  arany.  Minden 
mén és kancza számára, mely magyar-osztrák biro
dalmi vagy Németországi állam lakós jóhiszemű tu
lajdona. Távolság 3 mfld. Teher 3 évesre 101 font,
4 évesre 125 font, 5 évesre 133 font, 6 évesre és 
idősebbre 136 font, ménre 3 fonttal több. Egy 3<XX) 
frt értékű vereeny nyerője 6, két ily, vagy 5000 
frtnál nagyobb 10 fonttal több. Angol és franczia 
léra külön 17 fonttal több. Tót 200 frt, fele bá
nat. A tételek és bánatok fele a második lóé.

2. Br. Wesselényi Béla Blondine, 4 é. sg. k., 
ap. Teddigton. a. Kamilla 125 v. f., kék és fehér . 
csikós test, ujj és sipka. 2. Gr. Stockau Otto Lau
schütz. 3 é. sgpj. m„ ap. Blair-Athol, a. Tzaricza 
107 v. f., veres test sárga ujjak. 3. Gr. Tarnowszkj 
János Kukutka, 3 é. b. k., ap. Ibrahim, a Sowa 
104 v. f., világoskék. 4. Gr. Festetics Pál Kurucz.
3 é. p. m., ap. Gunboat, a. Turte-eile 107 v. f., 
kék és sárga csikós test, kék sipka. 5. Gr. Sztáray 
János Lenke, 3 é. sgp. k., ap. Gostwold, any. Gipsy- 
Girl. 104 v. f., kék test sárga ujj, kék-sárga csikós 
sipka. 6. Gr. Szapáry Iván Comus, 4 é. p. m., ap. 
Compromisse, a. Miss-Lotty 128 v. f„ sötétkék test, 
sipka és fehér ujjak. 7 Ugyanaz Verbena. 4 é. sg.
Ír., ap: Compromisse, any. Vignette 125 v. f., szín 
ugyanaz.

III. E g y l e t i  di j  5 0 d a r a b  ar anv.  Futhat 
minden Magyarhonban elletett ló, az 500 darab 
arany államdijra nevezetteken kívül. Távolság 2 rafd. 
Teher 3 évesre 106 vámfont, 4 évesre 124 font,
5 évesre és idősbre 129 font, kanczára és heréltre 
3 fonttal kevesebb, telivérre 5 fonttal több, 50 arany 
dij nyertesére 5, ennél nagyobb dij nyertesére 7 
fontai több. Tét 10 arany, fele bánat.

1. Br. Bánffy Ádám Griff, 5 é. sgp. k., ap. 
Demi Castor, a. Duchesse 138 v. font. kék és sárga 
csikoB test, veres sipka. 2. Gr. Festetics Pál Csatár,
3 é. p. m. ap. Skirmicher, anyja Target 111 v. f! 
kék és sárp  csikós ţest, kék sipka. 3. Gr. Sztáray 
János Rubicon, id. pj. brit., ap. Arsenal, any. Sylph.
138 v. f., kék test, sárga ujj, kék-sárga csikós sipka.
4. Br. Wesselényi Béla Flieboat, 3 év. p .  m., apja 
Gunboat, any. May-Queen 111 v. f., kék-fehér csi
kós test, ujj és fehér sipka. 5. Ugyanaz Freudenau.
3 ó. sg. k. ap. Buccaneer, any. Lotty 108 v. font, 
szin ugyanaz. 6. Ugyanaz Magnolia, 4 é. p. k., ap. 
lncknow, any. félvér. 121 vám font, szin ugyanaz.

IV. Gá t ve r s e ny .  Futhat minden Erdélyben 
elletett és felnevelt ló. Távolság 27 , mlld 9 akad.
4 láb magas gáttal. Teher 3 évesre 115 font, 4 
éve8re^l33 font, 5 évesre és idősbre 138 font, teli
vérre 7 ’fonttal több, lóra, mely még gát- vagy 
akadály-versenyben nem indult, 5 fonttal kevesebb 
Urlovarok; üzleti lovar 7 fonttal több. Tétel 25 frt 
fuse vagy fizess.

? r‘ ,B„ánffy ^ dám Illancsi sgp. hrlt. ap. Pán. 
any. félvér. 138 v. f. kék-sárga csikós test, veres 
sipka. 2. Br. Wesselényi Béla Drrillindrillin. id. sz. 
hrlt, ap. Herr-Dunst, a. félvór. 138 v. f. kék-fehér 
Mikos test, ujj és fehér sipka. 3. Gr. Bethlen Sándor 
Eezka, id. 1. k., ap. Bakator, any. félvér. 133 v f 
világoskék test, ujj és sipka.

V. V i g a s z v e r s e n y  (Handi cap)  e gy l e t i  
di j  200 frt. Kötelező minden lóra, mely ez évben 
a kolozsvári versenyekre nevezve volt, (kivéve a 
paripa-versenyre nevezetteket); futhat csak oly, mely 
a kolozsvári pályán ez évben nem (nyert. Távolság 
1 mfld. Tétel 30 frt. Teher el nem fogadás 15 frt. 
nyerés által kizárt ló után 15 frt.

1. Br. Wesselényi Béla Blondine, 4 é. srg. k., 
apja Teddigton, anyj. Camilla 110 v. f., kék-fehér 
csikós test, ujj és sipka. 2. Gr. Stockau Otto Lan- 
schütz, 3 é. sp. m., ap. Blair-Athol, an. Tzaricza 
122 v. f., veres test, sárga ujjak. 3. Gr. Tarnowszky 
János Kukutka, 3 ó. b. k., ap. Ibrahim, any. Sova 
133 v. f., szin világoskék. 4. Gr. Festetics Pál Ku
rucz, 3 é. p. m., ap. Gunboat, a. Turterelle 120 
v. f., kék és sárga csikós test, kék sipka. 5. Br. 
Wesselényi Béla Etelka, id. p. k., ap. Viola, anyja 
félvér 95 v. f., kék-fehér csíkos test, ujj és sipka
6. Br. Bánffy Adám Griff, 5 é. sgpj. k., ap Demi- 
CasWr, any. Duchesse 108 v. í., kók-sárga csíkos
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szegélyű, egyik oldalán ennek is Magyarország véd-
asszonya van, a másikon pedig az o rs zá g  
e felett zöld koszom, e abban kard diszlik. Ezt 
Veszprémi László menté meg s ajándékozta a Könyv
tárnak.

__ Druidák templomára akadtak inte-
ley-Bridge-töl mintegy bét mértföldnyi távolságban 
Az épület a legjobb karban van s külső fala, mely
nek hosszasága 132 rőf lehet, egyes rendkívül nagy 
kövekből van összerakva. A templom bensejében, 
szemben a bejárással, tölgyfa alatt oltár foglal he
lyet; van az épületnek hat fülkéje és számos kő
padja. A templomból az étterembe jutni, melyben 
kőasztal látható, mind a négy oldalán kőpadokkal, 
s e csarnok egy másik szobába vezet, mely nyolez 
ülőhelylyel van ellátva. E szoba tetőzetén a kövek 
közt tölgyek nőnek, az épület közelében egy har- 
miuez lábnyi magasságú oszlop emelkedik, tizenhat 
kődarabból*rakva, s tizenkét kőpaddal körülvéve. 
Mindez a legjobb karbau látható, s a jelek arra 
mutatnak, hogy a kövek eredeti helyükről még csak 
meg sem lettek mozdítva.

— Az aradi lóversenynek első napon 
(e hó 16-kán) nem nagy közönsége volt. A tribune 
félig sem telt meg, miután a zsidó újév sokakat 
visszatartott a verseny látogatásától. Az első futás 
a 300 forintos egyleti díjra meglehetősen érdekte
len volt. Nyertes volt gr. Sztárai János „Rubicon*- 
ja. Annál érdekesebb volt a második futás, melyen 
az 1500 frtnyi első osztályú arad megyei díjért gr. 
Festetich Pál „Kurucz1 a, gr. Tarnovszky Jánoa 
„Kukutká“-ja , Draveczky Aurél „Horror“-ja és 
Semsey Lajos „Milchbruder“-je versenyzett. Győztes 
„Kurucz“ lön. A második osztályú államdijra — 
száz arany — gr. Eszterházy Imre „Ameise“-je, gr. 
Szapáry Iván „Vanity“-je s b Wesselényi Béla 
„Puppe“-ja pályázott, s „Ameise“ győzött másfél 
lóhosszal. Az asszonyságok tiszteletdiját gr. Sztáray 
„Rubicon“ ja nyerte, s a ponny-verseny 150 frtoa 
diját Mocsonyi Géza „Morgatte“-ja kapta, mely már 
az elindulásnál vezetett és könnyen nyert. A futá
sok sorát az érdekes tiszti akadályverseny zárta be, 
uyolez akadályával. Nyertes Graf huszár főhadnagy 
„Remember“ je volt Redlich dzsidás főhadn. „Clipp“- 
jével szemben.

— M á t r a y  L a u r a  Gyöngyösyné asszony 
vendégszereplése Szombathelyen igen jól sikerült. 
Mindig nagy néző-közönség előtt játszott, kivé?« 
egy vígjátéki előadást. A komoly dráma ott jobban 
vonz. A jutalomjáték alkalmával aranynyal nyom
tatott nemzeti szin szalagos koszorún igen szép ée 
értékes gyémánt gyűrűt nyújtottak át a kedvelt 
színművésznőnek emlékül.

A cárból sav, mint védő flier a c h o 
lera ellen. Dr. Szohner J. ur a következő sorokat 
írja a „Nagyvárad“-nak: 1866-ban Maubege váró» 
Belgiumban területét úgy védte meg a körülötte dü
höngő cholera ellen, hogy utczáit carbol-savval ve
gyített vízzel öntöztette naponkint; minek fényes 
eredménye csakugyan az volt, hogy egyetlen cholera- 
eset sem fordult elő nevezett városban a járvány ideje 
alatt. Nem volna-e indokolt és czélszerü hasonló p rä
ventiv intézkedés foganatosítása Pesten s más népe
sebb városainkban, ha egyszer a járvány már orszá
gunk határán belől mutatkoznék egy vagy más he
lyen ? a  carbolsavuak légbe áramló gőze által oly 
ellenséges hatása van Fellettár tanár szerint az al
sóbbrendű szervezetekre, s azok termékeire, melyek
től pedig a tudomány jelen nézpontja szerint függ a 
cholera származása, miszerint annak alkalmazásától 
a cholera távol tartása, esetleg pedig elfojtása volna 
várható, mit annál is inkább lehetne reményiem, 
minthogy ama kifejlett föltevés a tudomány mai ál
láspontjával ősszhangzatban lévén, a fönnemlitett gyaj 
korlati példa által tényleg be is van bizonyítva, mi
ért is a közegészség fölött őrködő s már eddig is 
buzgó érdekeltséget tanúsított hatóságok becses fi
gyelmébe ajánlom az érintett vódeljárást.

T. és felelős szerkesztő K. PAPP JIIKLOS.

ISÍylIttér *)

Eró és egészség minden betegnek orvosság és 
költség nélkül a Kevalisciére du Uarry által 

Londonban.
B e k ü ld e te tt .  Mióta pápa <í «eenUéga a R e * a*

I n d e r s  da B u r r y  haszoalata á l t a l  egészségét szerei» i  
sen visszanyerte, s tö b b  orvos é s  rhóods anneb hatását eiis-
m eré , s e n k i  sem  k é te lk e d h e t ik  b b é tü  e  b e c s e s  tá p s z w  
e re jé b e n . F e lh o z z u k  a  k ő v e tk e z ő  b e te g s é g e k e t ,  m e ly e k b e n  o r 
v o s n é lk ü l e tz k ö z li  a  j a v u lá s t  g y o m o r , —  id e g , —  tü d ő ,—  
m irig y . —  n y á k b á r ty a , —  lé g z é s , —  h ó ly a g  —  é s  v e se b a j 
g iim ő k ó r, v iz k ó r , k ö h ö g é s , d u g u lá s , a r a n y é r ,  á lm a t la n s á g ,  g y ö n 
ge-jég, s z é d e lg é s , v é r to lu lá s , fü lz n g á s , a  te r h e s s é g  a la t t i  h á ity á -  
si in g e r , fe h é r  fo ly á s , b ú k ó r , e ls o v á n y o d á s , c s ú z , k ö sz v é n y , 
sá p k ó r  — 7 2 ,0 0 0  j a v u lá s ,  m e ly e k  m in d e n  o rv o s s á g n a k  a l-  
te u á llo tta k . l i iz o n y itv á n y o k  a  p á p a  ü s z e n ts é g é tő l ,  g r ,  P lu s -  
kow  u d v a r i m a rsc h a ll- tó l, d e  B ré h a n  m a rq n isn é - tó l .  —  T á p lá 
lóbb  lé v é n  m in t a  h ú s , f e ln ő t te k  —  s g y e rm e k e k n é l  6 0 - s z e r  
ta k a r í t ja  m eg  a  R e v a le sc ie re  az  o rv o s s z e re k  á rá t .

G a se n , S te ie r o r s iá g  u . p. B irk ftjld , 
d ec . 19 . 1 8 6 9 .

K ed v es k ö te le s sé g e m n e k  ta r to m  O n t é r te s í te n i  a  R ev& les- 
e ie re  k itű n ő  h a tá sú ró l. E z e n  k itű n ő  sz e r  e n g e m  é v e k  h o s s z a  
so rá n  á t  ta r to t t  n eh éz  lég zés , k ö L ö g é s  é l  g y o m o rg ö rc s tö l  e g é 
szen  m eg sz a b a d íto tt. S t a i n i n g e r  V i n c i n ,

n y u g . p lé b á n o s .

P léus«elenc»ékök-n  '/ ,  f o n t i  ft 50  k r ,  1 fo n t 2 . 6 0  f r t  

t  i n i t  l . 60  k . 6 fo n t 10 f t , 12 fo n t 2 0  f t, 2 4  fo n t  3 6  h r .  
—  K ev a le sc ié re  C h o c o la d é e  tá b lá k b a n  12 o sé sz é re  l  f t  60  k r  

S 4 -re  2. 50  k r ,  4 8 - ra  4 . 6 0 ;  p ó ra la k b a n  12 c s é sz é re  1 f r t  

60 k r , 2 4 -re  2 . 60  k r ,  4 8 - r a  4 .5 0 , l * 0 - r a  10 ff, 2 8 8 - r a  20* 
ft, 5 7 6 -ra  36  f t . —  K a p h a tó :  B a r r y  d u  B a r r y  é s  T .-n â l -  
B é c s b e n ,  W a l l  f i s  c  h g  a u  s e .  8 , K o l o z s í á r t t  t t r o n -  
s t a e d t e r  J . - n é l  B e l - M o n o s to r n tc z a ;  .1 7 5 . é s  F ő t é r  2 .  s z .  • .  

a  z á l o g h á z n á l ,  t o v á b b á  B i n d e r  ţ K .  g y ó g y s z e r t á r á b a n ,  
b . - r a o n o s t o r u t c z a  a  B e d o u t  s o r á n .  P e s te n  T ö rö k n é l ,  P o 
z s o n y b a n  P i s  z t o  r y - n á l ,  O r s ó i b a n  O b e r e m -  
m e y  e r - n  4 1 ,  E - m b e r g h e n  R o t t e n d e r - u é l ,  •  p o s ta 

u ta lv á n y  á lta l m e * re u d e lé su tiá n  m in d e n ü tt.

*) E  ro v a t  a la t t  m e g je le n ő  e z ik k d r t  a  iz e rk a tÖ sé g es

m i fe lz lő aság e t • « «  zá lla l Ű M rh ,
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